	WG Projeto No
	

	(Somente para ser completado por Wilde Ganzen)


Wilde Ganzen 

Formulário para a Apresentação de Projetos

A ser completado em Português pelo parceiro no exterior, 

NÃO pela organização na Holanda (exceto a parte 2 b)
Depois de preencher, por favor enviem este formulário por e-mail e correio para o seu parceiro nos Países Baixos (Holanda). Não se esquecem dos anexos.
	Título do projeto
	

	País 
	

	Nome da sua organização 


	

	Nome do seu parceiro na Holanda
	


Orçamento e Financiamento do projeto
	
	Moeda local 
	EURO

	Orçamento total
	
	

	Contribuição local (em moeda)
	
	

	Contribuição de outros doadores (indique quais)
	
	

	A ser financiado pelo parceiro holandês junto com Wilde Ganzen
	
	


Por favor assinem em baixo, depois de ter preenchido este formulário 

Nome e selo da sua organização


Data:

Seu nome e função :



  
A sua assinatura:
PartE 1: o projeto
1
Título

	→


2
Localização 

	→


3
Prazo de execução
	O prazo de execução do projeto será       meses

	

	Data prevista do início:  

	→


4
Objetivos
	→


5  
Descrição do(s) grupo-alvo e justificativa do projeto 

a)
Descrição do(s) grupo-alvo
	número de beneficiários diretos:

	→

	situação sócio-econômica:

	→

	grupos de idades:


	→

	quantas pessoas são mulheres/meninas? (em %)

	→

	quantas pessoas são portadoras de deficiências? (em %)

	→

	quantas pessoas vivem em áreas urbanas e em áreas rurais? (em %)

	→

	qual é a população total da cidade/vila onde vivem os beneficiários?

	→


b)
Quais são as necessidades e os problemas dos beneficiários? 


	1. por que necessitam deste projeto?

	→

	


	2. como chegou a saber que o necessitam? de que maneira os consultou?

	→

	


	3. fizeram uma análise do contexto em que os beneficiários vivem?com quais resultados?

	→

	


6
Resultados esperados
	Quais serão os resultados concretos deste projeto para o grupo-alvo?

	→


7 
Contribuição para os “Millennium Development Goals” 
Por favor marque os “Millennium Development Goals” (MDG) para os quais o projeto contribui (um ou mais, se for o caso):
	1. Erradicar a pobreza extrema e a fome
2. Criar educação primária no mundo inteiro 
3. Promover a igualdade entre os sexos e a autonomia das mulheres
4. Reduzir a mortalidade infantil
	5. Melhorar a saúde das mães 

6. Combater o HIV/SIDA, a malária e outras doenças 
7. Garantir a sustentabilidade do meio ambiente
8. Desenvolver uma parceria mundial para o desenvolvimento


8  
Descrição detalhada das atividades que serão realizadas com o orçamento do projeto
	Atividade  (“o quê” e “como”)
	Responsabilidade (“de quem”)
	Realização (“quando”)

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	


acrescente linhas se necessário
9  
Financiamento dos custos operacionais e sustentabilidade
	a)  Quantos recursos são necessários por ano para o funcionamento, depois de completado o projeto (que o projeto não cobre)?

	→


	b) Quem financia estes custos operacionais? Estão pedindo o apoio do governo (local) para estes custos? Como? Se não for, por que não?

	→


	c) Será que a continuação do projeto depende do seu parceiro holandês?

	→


	d) Quem são os responsáveis para continuar e gerenciar as atividades depois do projeto ser completado: vocês, os grupos-alvo, outros? Quais são as qualificações e as capacidades deste pessoal? Terão que treina-los?

	→


	e) Quem será o dono de todos os meios (prédios, equipamentos) adquiridos pelo projeto?

	→


10  
Orçamento detalhado para o projeto
Este é um exemplo de formulário do orçamento. Por favor adapte este exemplo às necessidades específicas do projeto. 
Para sua e nossa conveniência, é fornecido um arquivo Excel separado (WG orçamento projeto.xls). Aqui todos os valores na sua moeda são transferidos automaticamente em Euros, e também somados. 
O orçamento tem que ser acompanhado por faturas pro – forma da(s) empresa(s) fornecedora(s). 

	Orçamento do projeto

	
	descrição
	na sua moeda
	em EURO

	construção, perfuração:
	
	

	
	total do orçamento da construtora:
	
	

	
	se não tem:
	
	

	a) materiais:
	
	

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	
	acrescente linhas se necessário
	
	

	b) mão de obra e supervisão
	
	

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	
	acrescente linhas se necessário
	
	

	c) outros (p.ex., compra de terrenos)
	
	

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	equipamentos, mobiliários, instrumentos, veículos, etc. :

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	
	acrescente linhas se necessário
	
	

	capacitação e treinamentos (máx. 25% do total do orçamento):

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	
	acrescente linhas se necessário
	
	

	outros itens:

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	
	acrescente linhas se necessário
	
	

	
	Total do orçamento
	
	

	
	Contribuição local (em moeda)
	
	

	
	Contribuição de outros doadores *)
	
	

	
	Pedido ao parceiro holandês e Wilde Ganzen
	
	

	
	
	
	

	
	taxa de câmbio da sua moeda para o EURO:  EUR 1,00 =
	
	= 1 Euro


	*) Por favor mencione quais outras agencias contribuem para este orçamento.

	→


11  
Relatórios
	Quem vai elaborar os relatórios financeiros e narrativos sobre o projeto? Como vão fazer os relatórios, incluindo fotografias etc., que ajudam Wilde Ganzen a dar publicidade ao projeto? Quando serão prontos?

	→


12  
Anexos
O projeto tem que ser acompanhado por cópias dos seguintes documentos:

1. A ata de constituição da sua organização;

2. O registro oficial da sua organização;

3. Relatório de atividades do ano passado da sua organização, com dados financeiros e auditoria (se tem);

4. Cópia (se for o caso) de:

- o título de propriedade do terreno,

- a autorização de construir,

- planos de construção e preventivo do construtor, 

- faturas pro - forma de equipamentos a comprar;

5. Um mapa da localização do projeto, se tem.

Sem estes anexos é impossível avaliar o projeto!!

PARTE 2: OS PARCEIROS
a) O requerente no país em desenvolvimento
1
Dados de base
	Nome completo da organização
	

	Sigla (se tem)
	

	Data de constituição
	

	Nacionalidade
	

	Registro oficial
	

	Endereço oficial
	

	Endereço físico
	

	Pessoa responsável para este projeto
	

	Pessoa de contato para este projeto
	

	Telefono
	

	Número de fax
	

	Endereço e-mail
	

	Website (se tem)
	

	Indique a identidade da sua organização (por exemplo religiosa, política, cultural)
	

	Principais objetivos da organização
	


2

Descrição da sua organização
	a. Quando foi criada e quando começou a trabalhar?

	→

	

	b. Por que a sua organização existe? Qual é a sua ‘missão’ e principais objetivos?

	→

	

	c. Qual é o seu relacionamento com os grupos-alvo do projeto?

	→

	

	d. Quais são as principais atividades atuais da sua organização?

	→

	

	e. Quantas pessoas trabalham na sua organização (funcionários e voluntários)? Que qualificações têm? Quantos são homens/mulheres?

	→


f. Por favor indique os diretores e/ou membros da comissão de direção:

	Nome
	Profissão
	Nacionalidade
	Função
	Quantos anos nesta função?

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	f. De que forma pessoas do grupo-alvo participam na diretoria?

	→

	

	g. Qual é o papel da comissão de direção neste projeto?

	→

	

	h. Quantas vezes a comissão de direção se reuniu nos últimos 12 meses?

	→


3
   Capacidade de levar para frente projetos (desta natureza)
Aqui gostaríamos de receber uma imagem viva da sua organização, demonstrando o seu compromisso com o(s) grupo(s)-alvo e a sua experiência e competência de trabalhar com eles, e, mais especificamente, para fazer que este projeto terá sucesso. Aqui deveriam convence-nos que o projeto é em boas mãos.
	→

	


4

Pessoas de referência no seu país

(nomes, e-mail, telefono)
	→

	→

	→

	→

	→


5
Dados da conta bancária da sua organização
Normalmente, Wilde Ganzen transfere os recursos diretamente para a conta da sua organização. Se, em casos excepcionais, esta transferência não é possível ou desejável, indiquem o porquê e apresentem aqui somente os dados da conta bancária onde os recursos do projeto têm que ser transferidos.
Se o banco é fora dos Países Baixos, devem preencher o código BIC. Outro nome para BIC é SWIFT, que indica um banco específico. Se não conhecem o código BIC-SWIFT, perguntem-no ao seu banco. Por favor fiquem certos que o código tenha as seguintes especificações:

- o código BIC ou SWIFT tem 8 ou 11 letras/cifras;

- começa com 4 letras;

- seguem duas letras, indicando o país;

- seguem duas letras ou cifras, que indicam a cidade;

- as ultimas três posições são letras ou cifras e indicam a agência do banco (estas nem sempre tem e não são obrigatórias).
Se o banco é na Europa, devem não somente indicar o código BIC=SWIFT, mas também o IBAN (International Bank Account Number). Isso indica uma conta específica. Mais uma vez, se não conhecem este código, pergunte ao banco.

Se o banco é nos Estados Unidos, é necessário de indicar o número ABA (American Bankers Association). Chama-se também o routing transit number (RTN) e consta de 9 cifras. Somente com bancos no USA, indique BIC e ABA. Se não conhecem o código, pergunte ao seu banco.
	Nome do Banco
	

	Endereço do Banco (rua)
	

	Endereço do Banco (cidade)
	

	Endereço do Banco (país)
	

	IBAN (só para bancos na Europa)
	

	SWIFT = BIC (obrigatório)
	

	ABA ou RTN (só se o banco é nos USA)
	

	Número da conta
	

	Nome da conta
	

	Endereço do titular (rua)
	

	Endereço do titular (cidade)
	

	Endereço do titular (país)
	

	Nomes dos titulares da conta
	1.

2.


Há alguns casos em que a transferência de dinheiro para um banco (pequeno) é feita por meio de um outro banco. Este outro banco chama-se o Correspondent Bank (banco intermédio). O banco que recebe o dinheiro (o seu banco) chama-se o Beneficiary Bank (banco que recebe). Se está certo que há um banco intermédio para transferir o dinheiro no seu banco e se conhece o número de conta do seu banco junto ao banco intermédio, deve preencher o formulário abaixo, mas somente se está certo que os dados são coretos: 
	Nome do Correspondent Bank
	

	Endereço do Correspondent Bank (rua)
	

	Endereço do Correspondent Bank (cidade)
	

	Endereço do Correspondent Bank (país)
	

	IBAN do Correspondent Bank (só se na Europa)
	

	SWIFT = BIC do Correspondent Bank (obrigatório)
	

	ABA ou RTN (só se o Correspondent Bank é nos USA)
	

	Número de conta do  Beneficiary Bank 
	

	Nome do Beneficiary Bank 
	

	Endereço do  Beneficiary Bank  (rua)
	

	Endereço do  Beneficiary Bank (cidade)
	

	Endereço do  Beneficiary Bank (país)
	

	SWIFT = BIC do Beneficiary Bank 
	

	Para crédito de (indique o nome e o número da conta da sua organização ou de mais um banco, se for o caso)
	

	Para crédito final de (indique o nome e o número da conta da sua organização, no caso de mais um banco intermédio, ou deixe aberto)
	


b) O PARCEIRO HOLANDÊS
1
Dados de base

	Nome completo da organização
	

	Sigla (se tem)
	

	Data de constituição
	

	Nacionalidade
	

	Registro oficial
	

	Endereço oficial
	

	Endereço físico
	

	Pessoa responsável para este projeto
	

	Pessoa de contato para este projeto
	

	Telefono
	

	Número de fax
	

	Endereço e-mail
	

	Website (se tem)
	

	Indique a identidade da sua organização (por exemplo religiosa, política, cultural)
	

	Principais objetivos da organização
	


2

Descrição da sua organização
	a. Quando foi criada e quando começou a trabalhar?

	→

	

	b. Por que a sua organização existe? Qual é a sua ‘missão’ e principais objetivos?

	→

	

	c. Qual é o seu relacionamento com os grupos-alvo do projeto?

	→

	

	d. Quais são as principais atividades atuais da sua organização?

	→

	

	e. Quantas pessoas trabalham na sua organização (funcionários e voluntários)? Que qualificações têm? Quantos são homens/mulheres?

	→


f. Por favor indique os diretores e/ou membros da comissão de direção:

	Nome
	Profissão
	Nacionalidade
	Função
	Quantos anos nesta função?

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	g. Qual é o papel da comissão de direção neste projeto?

	→

	

	h. Quantas vezes a comissão de direção se reuniu nos últimos 12 meses?

	→


3
   Capacidade de levar para frente projetos (desta natureza)
	→

	


4
  Síntese das atividades de arrecadação de fundos para este projeto
	→

	


c) A COOPERAÇÃO ENTRE OS PARCEIROS
Como vista pelo parceiro no país em desenvolvimento:
Por favor descrevam detalhadamente:
- como os seus contatos com o parceiro holandês começaram,

- que (projetos) já fizeram juntos,

- como o parceiro holandês ficou envolvido na elaboração deste projeto, e

- quais são as suas expectativas de cooperação atual e no futuro.
Por favor mencionem também projetos com Wilde Ganzen que já tiveram no passado, com o apoio de este ou de outros parceiros holandeses.
	→
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